
GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) - GLOCK GEN 3-4: 20, 21, 29,
30, 40 and 41

Caliber 10mm Auto and/or .45 Auto, Glock large‑frame pistols Gen 3–4
including models G20, G21, G29, G30, G40, and/or G41. Alpha Red
Competition trigger, factory‑set with a fixed pull weight of 3 lb / 1,362 g. Code:
Alpha Glock 3–4 Large – Red, Timney USA.

Attributes

Name: GLOCK GEN 3-4: 20, 21, 29, 30, 40 and 41
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016557
Mfr. No.: Alpha Glock 3-4 - Large-Orange
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 191mm
UPC: 081950753727
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Sicherheitshinweise für GLOCK TRIGGERS
(Zuggewicht 3lb)
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die GLOCK TRIGGERS mit einem Zuggewicht von 3lb, geeignet für
GLOCK Gen 34 Modelle: G20, G21, G29, G30, G40 und G41. Diese Anleitung soll dir helfen, das Produkt sicher zu
verwenden und potenzielle Gefahren zu vermeiden. Bitte lies alle Anweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Sicherheitshinweise und Bedienungsanleitungen sorgfältig befolgst.
Bewahre die Anleitung an einem sicheren Ort auf, um jederzeit darauf zugreifen zu können.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die GLOCK TRIGGERS nur mit den kompatiblen GLOCK Modellen (G20, G21, G29, G30, G40,
G41).
Überprüfe vor der Verwendung das Zuggewicht, um sicherzustellen, dass es 3lb beträgt.
Trage beim Umgang mit dem Produkt immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Gehörschutz.
Achte darauf, dass die Waffe immer in einem sicheren Zustand ist, bevor du mit dem Abzug interagierst.
Vermeide es, das Produkt in feuchten oder extrem heißen Umgebungen zu verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.1.
Entferne den alten Abzug gemäß der Bedienungsanleitung des Herstellers.2.
Setze den neuen GLOCK TRIGGER gemäß den Anweisungen in die Waffe ein.3.
Überprüfe die Funktion des Abzugs, bevor du die Waffe wieder in Betrieb nimmst.4.

Nutzung:

Halte die Waffe immer in Richtung einer sicheren Richtung.1.
Betätige den Abzug nur, wenn du bereit bist, zu schießen.2.
Achte darauf, dass du die Finger vom Abzug lässt, bis du bereit bist, zu feuern.3.
Übe regelmäßig, um deine Fähigkeiten im Umgang mit dem Abzug zu verbessern.4.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Informiere dich über geeignete Entsorgungsmethoden, um Umweltschäden zu vermeiden.
Halte das Produkt von anderen Abfällen getrennt, um eine sichere Entsorgung zu gewährleisten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den Hersteller oder



den Vertriebspartner. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zur Hand hast, wenn du Kontakt
aufnimmst.

Bitte beachte, dass die Sicherheit deines Produkts von deiner Sorgfalt und Aufmerksamkeit abhängt. Befolge
alle Anweisungen und halte dich an die Sicherheitsrichtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.



GLOCK TRIGGERS Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) designed for GLOCK GEN 34 models, including
G20, G21, G29, G30, G40, and G41. This guide provides essential safety instructions, guidelines for usage,
installation procedures, and disposal instructions to ensure your safety and the optimal performance of your
product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm accessories with care and respect.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the trigger.
Familiarize yourself with your specific GLOCK model and its operation manual.
Store the product in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger and firearm for any signs of wear or damage.
Use only compatible GLOCK models as specified to avoid safety hazards.
Report any unsafe product incidents or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate protective gear, including eye protection, when handling or using firearms.
Do not modify the trigger or any firearm components beyond manufacturer specifications.
Ensure that the trigger pull weight of 3 lb / 1,362 g is suitable for your shooting style and experience
level.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and modifications.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded.
Gather necessary tools for installation (screwdriver, etc.).

Installation Steps:2.

Remove the slide from the GLOCK firearm according to the manufacturer's instructions.
Carefully remove the existing trigger assembly, following the specific model's guidelines.
Install the Alpha Red Competition trigger by reversing the removal steps.
Ensure all components are securely fitted and functioning correctly.

PostInstallation Check:3.

Test the trigger functionality without ammunition to ensure proper operation.
Verify that the pull weight is consistent and within the specified 3 lb / 1,362 g.

Usage:4.

Always follow safe shooting practices.
Regularly practice with the new trigger to become accustomed to its pull weight.



Disposal Instructions
Dispose of the trigger and any associated components in accordance with local regulations.
Do not dispose of in regular household waste. Instead, use designated disposal facilities for firearms or
firearm parts.
Ensure that all parts are rendered inoperable before disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the GLOCK TRIGGERS, please refer to the manufacturer's customer
support resources or your local GLOCK dealer.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
GLOCK TRIGGERS. Always prioritize safety and responsible usage.



Guía de Instrucciones de Seguridad para GLOCK
TRIGGERS (Peso de tiro 3 lb)
Introducción
Gracias por elegir el GLOCK TRIGGERS, diseñado para pistolas GLOCK de gran tamaño de la generación 34,
incluyendo los modelos G20, G21, G29, G30, G40 y G41. Este producto cuenta con un peso de tiro fijo de 3 lb
(1,362 g), lo que permite una experiencia de disparo más precisa y competitiva. Sin embargo, es esencial que
sigas las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado por un profesional o una persona con experiencia en el
manejo de armas de fuego.
Nunca utilices el gatillo en un entorno que no sea seguro o controlado.
Mantén siempre el arma apuntando en una dirección segura.
Usa protección auditiva y ocular al disparar.
Verifica que el arma esté descargada antes de realizar cualquier mantenimiento o instalación.
Almacena el producto y el arma en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y personas no
autorizadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de disparo accidental si el gatillo se activa sin intención.
Posibilidad de daño al arma si no se instala correctamente.
Riesgo de lesiones personales si no se siguen las instrucciones de seguridad.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Asegúrate de que el área de disparo esté libre de personas y objetos peligrosos.
Utiliza el gatillo solo en condiciones controladas y seguras.
Realiza un chequeo regular del estado del gatillo y del arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.1.
Retira el mecanismo de disparo de tu GLOCK siguiendo las instrucciones del fabricante.2.
Instala el GLOCK TRIGGERS asegurándote de que esté bien ajustado.3.
Reensambla el mecanismo de disparo y verifica que funcione correctamente.4.
Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro.5.

Uso:

Asegúrate de que el gatillo esté en condiciones óptimas antes de cada uso.
Presta atención al peso de tiro de 3 lb para un disparo controlado.
Siempre mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.



Instrucciones de Eliminación
No deseches el GLOCK TRIGGERS en la basura común.
Consulta con un centro de reciclaje local o un proveedor de servicios de eliminación de armas para
deshacerte del producto de manera segura.
Asegúrate de seguir las normativas locales sobre la eliminación de productos relacionados con armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de este producto, comunícate con el punto de contacto
de la UE correspondiente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier información relevante
sobre el producto.

Conclusión
El uso seguro de GLOCK TRIGGERS es esencial para garantizar una experiencia de disparo positiva. Sigue estas
pautas de seguridad y asegúrate de estar informado sobre cualquier actualización o alerta relacionada con el
producto. Tu seguridad y la de los demás es la prioridad número uno.



Guide de Sécurité pour les Détentes GLOCK
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité des détentes GLOCK, spécialement conçu pour les modèles Gen 34, y
compris les G20, G21, G29, G30, G40 et G41. Ce guide a pour but de t'informer sur l'utilisation sûre de la
détente Alpha Red Competition, qui a un poids de traction fixe de 3 lb (1,362 g). Il est important de suivre ces
instructions pour garantir ta sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Garde la détente hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifie pas la détente sans l'avis d'un professionnel qualifié.
Informetoi sur les procédures de rappel et vérifie régulièrement les mises à jour de sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement la détente avec des pistolets GLOCK compatibles (modèles Gen 34).
Ne force pas le mécanisme de la détente ; cela peut entraîner un dysfonctionnement.
Assuretoi que l'arme est en mode de sécurité avant toute manipulation.
Ne tire pas à proximité de personnes ou d'animaux.
Porte des lunettes de protection lors de l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assuretoi que l'arme est déchargée et en sécurité.1.
Retrait de l'ancienne détente :2.

Retire le couvercle de la détente.
Dévisse la détente existante en suivant les instructions du fabricant.

Installation de la nouvelle détente :3.
Place la nouvelle détente dans le logement prévu.
Visse la détente en place en t'assurant qu'elle est bien fixée.

Test : Vérifie le fonctionnement de la détente avant utilisation.4.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifie que la détente fonctionne correctement.
Suis les instructions du fabricant pour l'utilisation de ton pistolet GLOCK.
Pratique la sécurité à chaque étape, en gardant toujours l'arme pointée dans une direction sûre.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas la détente dans les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les réglementations locales concernant l'élimination des produits d'armement.
Contacte un centre de recyclage ou une autorité locale pour savoir comment te débarrasser de manière
sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, il est recommandé de contacter un



professionnel ou de consulter le site web de l'entreprise pour obtenir des informations supplémentaires et des
mises à jour de sécurité.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir ta sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation de la
détente GLOCK. Merci de prendre le temps de lire ce guide et de respecter les bonnes pratiques de sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per GLOCK TRIGGERS (Peso
di trazione 3lb)
Introduzione
Grazie per aver scelto il GLOCK TRIGGERS, progettato per i modelli GLOCK Gen 34, inclusi G20, G21, G29, G30,
G40 e G41. Questo manuale fornisce importanti istruzioni di sicurezza e linee guida per l'uso corretto del
prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti responsabili e capaci.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o malfunzionamenti.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche dei prodotti sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il GLOCK TRIGGERS con modelli di pistole GLOCK non compatibili.
Assicurati che la pistola sia scarica prima di installare o rimuovere il grilletto.
Non modificare il grilletto o utilizzare componenti non autorizzati.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.
Non puntare mai una pistola verso te stesso o verso altri durante l'uso.
Utilizza il grilletto solo in condizioni di sicurezza e in ambienti controllati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Sicurezza Prima di Tutto: Assicurati che la pistola sia completamente scarica.1.
Rimozione del Grilletto Originale:2.

Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il grilletto originale della tua pistola GLOCK.
Installazione del GLOCK TRIGGERS:3.

Posiziona il nuovo grilletto nella posizione corretta.
Assicurati che sia fissato saldamente e che non ci siano spazi vuoti.

Controllo Finale:4.
Verifica che il grilletto funzioni correttamente prima di utilizzare la pistola.

Uso

Utilizza il GLOCK TRIGGERS solo in condizioni di sicurezza.
Esegui un test di funzionamento in un ambiente controllato prima dell'uso regolare.
Segui sempre le normative locali e le pratiche di sicurezza nella manipolazione delle armi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento
sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore o
un esperto di sicurezza delle armi. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a
portata di mano.

Queste istruzioni di sicurezza sono progettate per garantire un uso sicuro e responsabile del GLOCK TRIGGERS.
Segui attentamente tutte le linee guida e le precauzioni per massimizzare la tua sicurezza e quella degli altri.



GLOCK TRIGGERS Bruksanvisning og
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av GLOCK TRIGGERS med en trekkvekt på 3 lb. Dette produktet er designet for bruk med
GLOCK Gen 34 store rammepistoler, inkludert modellene G20, G21, G29, G30, G40 og G41. Vennligst les denne
bruksanvisningen nøye for å sikre trygg bruk og vedlikehold av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å følge alle lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen.
Oppbevar alltid våpen og tilbehør utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, inkludert hørselsvern og vernebriller, når du bruker våpen.
Utfør regelmessige sikkerhetskontroller av produktet for å sikre at det fungerer som det skal.
Vær oppmerksom på potensielle farer forbundet med feil bruk av våpen og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kontroller at GLOCK TRIGGERS er riktig installert før bruk.
Unngå å bruke produktet med våpen som ikke er spesifisert for dette tilbehøret.
Test alltid avtrekkeren i et sikkert miljø før du bruker den i en skytetrening eller konkurranse.
Vær oppmerksom på trekkvekten; en lavere trekkvekt kan føre til utilsiktet avfyring hvis avtrekkeren
berøres.
Hold våpenet alltid rettet bort fra deg og andre når du håndterer det.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og tomt før du begynner installasjonen.
Ha nødvendige verktøy tilgjengelig for installasjonen.

Installasjon av GLOCK TRIGGERS:2.

Fjern den gamle avtrekkeren i henhold til produsentens instruksjoner.
Installer GLOCK TRIGGERS ved å følge trinnene i den medfølgende installasjonsveiledningen.
Sørg for at alle deler er sikkert festet og at avtrekkeren fungerer som den skal.

Bruk:3.

Når du bruker våpenet, vær oppmerksom på trekkvekten på 3 lb.
Test avtrekkeren i et sikkert område for å bli kjent med dens respons.
Unngå å trykke på avtrekkeren med mindre du er klar til å avfyre.

Avfallshåndtering
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av brukte våpenkomponenter.
Sørg for å kaste emballasje og deler på en miljøvennlig måte.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående GLOCK TRIGGERS, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren
der produktet ble kjøpt. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt tilgjengelig for sikkerhetshenvendelser.

Rapportering av usikre produkter
Hvis du oppdager et usikkert produkt eller en ulykke, rapporter dette til de relevante myndighetene.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til å sikre trygg og effektiv bruk av GLOCK TRIGGERS. Takk for at
du velger vårt produkt, og vær alltid ansvarlig når du bruker våpen.



GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) GLOCK GEN
34: 20, 21, 29, 30, 40 and 41
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup GLOCK TRIGGERS. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i
wydajności, jednak ważne jest, aby przestrzegać poniższych wskazówek dotyczących bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do jakichkolwiek prac
konserwacyjnych lub instalacyjnych.
Nie używaj produktu w sposób, który nie jest zgodny z instrukcją obsługi broni.
Unikaj używania produktu w warunkach, które mogą prowadzić do niekontrolowanego wystrzału.
Przechowuj produkt w suchym, czystym miejscu, aby zapobiec korozji lub uszkodzeniom.
Używaj tylko oryginalnych części i akcesoriów GLOCK, aby zapewnić optymalną wydajność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zgromadź wszystkie potrzebne narzędzia i akcesoria.

Demontaż:2.

Zdemontuj oryginalny spust zgodnie z instrukcją obsługi GLOCK.
Zachowaj wszystkie oryginalne części w razie potrzeby.

Montaż:3.

Zainstaluj nowy spust GLOCK TRIGGERS, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są dobrze dopasowane i zabezpieczone.

Użytkowanie

Używaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem oraz przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących
używania broni palnej.
Regularnie przeprowadzaj konserwację spustu, aby zapewnić jego prawidłowe działanie.
Zawsze zwracaj uwagę na otoczenie podczas używania broni.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji na temat
bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE. Informacje te powinny być dostępne w dokumentacji dołączonej do produktu lub
na stronie internetowej producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania GLOCK TRIGGERS.



GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) GLOCK GEN
34: 20, 21, 29, 30, 40 and 41
Johdanto
Tervetuloa GLOCK TRIGGERS tuoteoppaaseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotka on suunniteltu varmistamaan tuotteen turvallinen ja tehokas käyttö. GLOCK TRIGGERS on yhteensopiva
GLOCK Gen 34 suurikokoisten pistoolien, kuten mallien G20, G21, G29, G30, G40 ja G41, kanssa. Tuotteen
vetopaino on 3 lb (1,362 g). Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä vain GLOCK Gen 34 malleille suunniteltuja osia.
Varmista, että kaikki asennustyöt suoritetaan koulutetun ammattilaisen toimesta.
Älä muuta tuotteen alkuperäistä rakennetta tai toimintaa.
Käytä vain hyväksyttyjä työkaluja ja menetelmiä tuotteen asennukseen ja käyttöön.
Ole erityisen varovainen, jos käytät tuotetta kilpailuolosuhteissa tai muissa vaativissa ympäristöissä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja ei ole ammuksia.
Poista alkuperäinen liipasimen osa huolellisesti.
Asenna Alpha Red Competition liipaisin paikalleen.
Varmista, että liipaisin on kunnolla kiinnitetty ja toimii oikein ennen käyttöä.

Käyttö2.

Tarkista liipaisimen toiminta ennen ampumaharjoituksia.
Harjoittele turvallista ampumista ja aseenkäsittelyä.
Älä käytä liipaisinta, jos se ei toimi odotetusti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeita turvallisesta
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteys tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on kaikki



tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja sarjanumero, valmiina yhteydenottoa varten.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita huolellisesti ja käytä tuotetta
vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för GLOCK TRIGGERS (Pull
weight 3lb)
Introduktion
Tack för att du valt GLOCK TRIGGERS, designad för GLOCK Gen 34 stora ram pistolmodeller (G20, G21, G29,
G30, G40 och G41). Denna manual ger viktig information om säker användning, installation och avfallshantering
av produkten. Vänligen läs noggrant igenom alla instruktioner och riktlinjer för att säkerställa säkerhet och
korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med GLOCK stora ram pistoler och bör endast användas i enlighet
med dessa riktlinjer.
Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat och tomt innan du påbörjar installation eller justering.
Håll produkten och alla verktyg utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om eventuella återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar eller skjuter med vapnet.
Undvik att använda produkten om du är trött, påverkad av alkohol eller droger.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade och att det inte finns några synliga skador innan
användning.
Använd aldrig produkten om den har modifierats eller skadats på något sätt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är avsäkrat och tomt.
Samla alla nödvändiga verktyg för installationen.

Installation:2.

Ta bort den gamla avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.
Installera den nya GLOCK TRIGGER genom att följa dessa steg:

Placera avtryckaren i rätt position.
Fäst avtryckaren med de medföljande skruvarna.
Kontrollera att avtryckaren fungerar korrekt genom att utföra en säkerhetskontroll.

Användning:3.

Använd avtryckaren med en pull weight på 3 lb / 1,362 g.
Utför alltid en säkerhetskontroll innan skjutning.
Om du upplever några problem med avtryckaren, avbryt användningen omedelbart och sök hjälp.

Avfallsinstruktioner
Kassera alla delar av produkten i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Undvik att slänga produkten i vanligt hushållsavfall.



Kontakta lokala återvinningscentraler för information om korrekt avfallshantering av vapenrelaterade
produkter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av GLOCK TRIGGERS, vänligen kontakta den
angivna EUbaserade kontaktpunkten för säkerhetsfrågor.

Vi tackar för att du valt GLOCK TRIGGERS och vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av
produkten.



Návod na bezpečné používání spouště GLOCK
TRIGGERS (Hmotnost spouštění 3 lb)
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť GLOCK TRIGGERS s hmotností spouštění 3 lb určenou pro pistole GLOCK
Gen 34, modely G20, G21, G29, G30, G40 a G41. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon
a spolehlivost. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte následující
pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny výrobce.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Před použitím spouště se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.
Používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Pokud si nejste jisti správným použitím, vyhledejte školení od kvalifikovaného instruktora.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda je zbraň zcela vybitá a bezpečně odložena.

Instalace spouště:2.

Odstraňte stávající spoušť podle pokynů výrobce zbraně.
Nainstalujte spoušť GLOCK TRIGGERS podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je spoušť bezpečně a správně namontována.

Používání spouště:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda spoušť funguje správně.
Dodržujte doporučenou hmotnost spouštění 3 lb pro optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a ekologické likvidaci.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.



Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání spouště GLOCK TRIGGERS a minimalizujete riziko
úrazu. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost svou i ostatních.
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